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REQUEST FOR QUOTATION (RFQ)

for
LOT 1 Procurement of Watering Place (Adana)

LOT 2 Procurement of Watering Place (Mersin)

TEKLIF CAGRISI (RFQ)

1. Kissm Suvat Alimi (Adana)

1. Kisim Suvat Alimi (Mersin)

RFQ Referance: UNDP-TUR-RFQ(UR)-2022-35 Date/Tarih: 28 March/Mart 2022

SECTION 1: REQUEST FOR QUOTATION (RFQ)
BOLUM 1: TEKLIF CAGRISI (RFQ)

The Government of the Republic of Turkey has obtained a loan from the International Fund for Agricultural
Development (IFAD), for the Financing of the Upland Rural Development Programme (URDP). Implemented in
two regions, in a total of six provinces covering 45 districts and targeting 30,000 households: Eastern
Mediterranean (Adana, Mersin, Osmaniye) and Western Black Sea (Bartin, Kastamonu, Sinop). In the second
phase, the programme will assess the feasibility to include two additional provinces: Kahramanmaras (Eastern
Mediterranean) and Cankiri (Western Black Sea) reaching an additional 30,000 households in case these
provinces will be added to the programme. During the implementation, program will focus its activities in
uplands and transitional areas in the programme provinces where farm and pastureland is mostly above 600m
and where most of the forest villages and neighbouring forest villages are located. However, some villages
located below 600m (i.e. between 400 and 600 m) may also be selected on the basis of topographic factors:
i.e. located in steep, sloping areas and presenting characteristics similar to upland villages, being particularly
disadvantaged due to their location, make them eligible and worthy for the programme support.

Tiirkiye Cumhuriyeti Devleti, Kirsal Dezavantajli Alanlar Kalkinma Projesi’nin (KDAKP) finansmani icin,
Uluslararasi Tarimsal Kalkinma Fonu’ndan (IFAD) bir kredi almistir. Akdeniz (Adana, Mersin, Osmaniye) ve Bati
Karadeniz (Bartin, Kastamonu, Sinop) olmak lizere iki bélgede, 45 ilgeyi kapsayan ve 30.000 haneyi hedefleyen
proje toplam alti ilde uygulanmaktadir. ikinci asamada, programa iki ilin daha eklenmesinin fizibilitesini
degerlendirecek olup, Kahramanmaras (Akdeniz) ve Cankiri (Bati Karadeniz) illerinin programa eklenmesi
durumunda 30.000 haneye daha ulasilacaktir. Uygulama sirasinda, proje faaliyetleri yetistiriciler ve mera
alanlarinin ¢cogunlukla 600 m'nin lizerinde oldugu ve orman kéylerinin ve komsu orman kéylerinin ¢ogunun
bulundugu proje illerindeki yaylalarda ve gecis alanlarinda yogunlastirilacaktir. Ancak, 600 m'nin altinda (yani
400 ile 600 m arasinda) bulunan, topografik faktérler temelinde yani dik, egimli alanlarda bulunan ve yayla
kéylerine benzer 6zellikler gésteren ve konumlari nedeniyle 6zellikle dezavantajli olan bazi kéyler de, proje
destegi icin uygun olduklarindan uygulamaya dahil edilebilecektir.

UNDP kindly requests your quotation for “Procurement of Watering Place” as detailed in Annex 1 of this RFQ
within the scope of Upland Rural Development Project.
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UNDP, Kirsal Dezavantajli Alanlar Kalkinma Projesi kapsaminda bu RFQ'nun eklerinde detaylandirilan “Suvat
Alimi isi”ne iliskin fiyat teklifinizi rica eder.

This Request for Quotation comprises the following documents:
Section 1: This request letter Section
Section 2: RFQ Instructions and Data

Annex 1: Schedule of Requirements

Annex 2: Quotation Submission Form

Annex 3: Technical and Financial Offer

Annex 4: General Terms and Conditions of Contract
Bu Teklif Cagrisi asagidaki belgeleri icermektedir:
Béliim 1: Talep mektubu bélimii
Béliim 2: RFQ Talimatlari ve Bilgileri

Ek 1: Gereklilikler Listesi

Ek 2: Teklif Sunum Formu

Ek 3: Teknik ve Mali Teklif

Ek 4: S6zlesmenin Genel Kural ve Kosullari

When preparing your quotation, please be guided by the RFQ Instructions and Data. Please note that
guotations must be submitted using Annex 2: Quotation Submission Form and Annex 3 Technical and Financial
Offer, by the method and by the date and time indicated in Section 2. It is your responsibility to ensure that
your quotation is submitted on or before the deadline. Quotations received after the submission deadline, for
whatever reason, will not be considered for evaluation.

Teklifinizi hazirlarken, lutfen RFQ Talimatlarini ve Bilgilerini rehber olarak kullaniniz. Tekliflerin Ek 2: Teklif
Sunum Formu ve Ek 3 Teknik ve Mali Teklif kullanilarak Béliim 2'de belirtilen yéntem, tarih ve saate gére
sunulmasi gerektigini lutfen unutmayiniz. Teklifinizin belirtilen siire sonunda veya daha énce sunulmasini
saglamak sizin sorumlulugunuzdadir. Her ne sebeple olursa olsun, son basvuru tarih ve saatinden sonra alinan
teklifler degerlendirmeye alinmayacaktir.

Thank you and we look forward to receiving your quotations.

ilginize tesekkiir eder, sunacadiniz fiyat teklifinizi bekleriz.

Issued by: Approved by:

DocuSigned by:

. DocuSigned by:
Signature: Dwmer IWQM éov Signature: W

ATAFGFO17C3DACT... B2CAAACFBB57491...

Name: Omer Tugrul Zor Name :Usame Yalgin
Title : Procurement Specialist Title :Assistant Resident Representative (Operations)
Date :28.03.2022 Date :28.03.2022
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Important Note: Please be informed that Turkish text is given for reference purpose only. In case of an
inconsistency between Turkish and English texts, English text shall prevail.

*Turkish translation is not official

Onemli Not: Liitfen Tiirkce metnin sadece bilgilendirme amacli verildigini unutmayiniz. Tiirkce ile ingilizce
metinler arasinda celiski oldudu takdirde ingilizce metin esas alinacaktir.

* Tiirkce versiyonu resmi geviri dedildir.
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SECTION 2: RFQ INSTRUCTIONS AND DATA

BOLUM 2: RFQ TALIMATLARI VE BILGILERI

Introduction
Giris

Bidders shall adhere to all the requirements of this RFQ, including any amendments made in writing
by UNDP. This RFQ is conducted in accordance with the UNDP Programme and Operations Policies
and Procedures (POPP) on Contracts and Procurement

Any Bid submitted will be regarded as an offer by the Bidder and does not constitute or imply the
acceptance of the Bid by UNDP. UNDP is under no obligation to award a contract to any Bidder as a
result of this RFQ.

UNDP reserves the right to cancel the procurement process at any stage without any liability of any
kind for UNDP, upon notice to the bidders or publication of cancellation notice on UNDP website.

istekliler, UNDP tarafindan yazili olarak yapilacak her tiirlii zeyilname de dahil olmak uzere, isbu Teklif
Cagrisinin (RFQ) biitiin gereksinimlerine uygun hareket edeceklerdir. Bu RFQ UNDP Programme and
Operations _Policies _and Procedures (POPP) on Contracts and Procurement uygun olarak
ydriitiilmektedir.

Sunulan teklif istekliye ait bir teklif olarak degerlendirilecektir ve bu a¢ik¢a veya ima yoluyla, UNDP
tarafindan bu teklifin kabulu anlamina gelmeyecektir. UNDP bu Teklif Cagrisi (RFQ) sonucunda
herhangi bir istekliyle bir sozlesme yapma konusunda higbir yiikiimliiliik altinda degildir.

UNDP, alimin her asamasinda, sorumluluk altina girmeksizin UNDP web sitesi uzerinde bir iptal
bildiriminin yayinlanmasi veya isteklilere bildirimde bulunulmasi lizerine alimi iptal etme hakkini sakl
tutar.

Deadline for
the
Submission
of Quotation
Son Teklif
Verme Tarihi

11 April 2022, 17:00 hrs. (GMT+3, Turkey Local Time)
If any doubt exists as to the time zone in which the quotation should be submitted, refer to
http://www.timeanddate.com/worldclock/.

11 Nisan 2022 Saat: 17:00 (GMT+3 Tlirkiye yerel saati)

Son teklif verme stiresi ile ilgili siiphe s6z konusu olmasi halinde
http://www.timeanddate.com/worldclock/ web adresine bakiniz.

Method of
Submission
Teklif Sunma
Yontemi

Quotations must be submitted as follows:

Dedicated Email Address
Bid submission address: tr.procurement@undp.org

=  File Format: PDF

=  File names must be maximum 60 characters long and must not contain any letter or special
character other than from Latin alphabet/keyboard.

= All files must be free of viruses and not corrupted.
= Max. File Size per transmission: 35 MB and no more than five email
=  Mandatory subject of email: UNDP-TUR-RFQ(UR)-2022-35 Procurement of Watering Place

= Multiple emails must be clearly identified by indicating in the subject line “email no. X of Y”,
and the final “email no. Y of V.

= |tis recommended that the entire Quotation be consolidated into as few attachments as
possible.

Teklifler asagidaki sekilde sunulmalidir.
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& Belirtilen e-posta adresi
Tekliflerin sunulma adresi: tr.procurement@undp.org

=  Belge Formati: PDF

= Belge adlari maksimum 60 karater uzunlugunda olmali ve latin alfabesi disinda bir kelime ve
ozel karakter kullanilmamalidir.

= Tim belgeler viriisten azade ve bozulmamis olmalidir.

= jletilecek maksimum belge boyutu: 35 MB and 5 e-postadan fazla olmamall

= Zounlu e-posta adi: UNDP-TUR-RFQ(UR)-2022/35 —Procurement of Watering Place

= Birden fazla e-posta agikca baslik kismina “email no. X of Y”, ve sonuna “email no. Y of Y.”

= Teklifin miimkiin oldugunca az ek olarak sunulmasi tavsiye olunur.

Cost of
preparation
of quotation

UNDP shall not be responsible for any costs associated with a Supplier’s preparation and submission
of a quotation, regardless of the outcome or the manner of conducting the selection process.

Teklif Sec¢im slirecinin sonucuna veya yiiriitiilme tarzina bakilmaksizin, bir teklifin hazirlanmasi ve
hazirlama sunulmasiyla iliskili Tedarikginin hi¢bir masrafindan dolayr UNDP sorumlu olmayacaktir.
maliyeti
Supplier All prospective suppliers must read the United Nations Supplier Code of Conduct and acknowledge
Code of that it provides the minimum standards expected of suppliers to the UN. The Code of Conduct,
Conduct, which includes principles on labour, human rights, environment and ethical conduct may be found
Fraud, at: https://www.un.org/Depts/ptd/about-us/un-supplier-code-conduct
Corruption
Moreover, UNDP strictly enforces a policy of zero tolerance on proscribed practices, including fraud,
Tedarikgi corruption, collusion, unethical or unprofessional practices, and obstruction of UNDP vendors and
Davranis requires all bidders/vendors to observe the highest standard of ethics during the procurement
Kurallari, process and contract implementation. UNDP’s Anti-Fraud Policy can be found at
Dolandiricili | http://www.undp.org/content/undp/en/home/operations/accountability/audit/office of audit an
kve dinvestigation.html#anti
Yolsuzluk
Tim mlistakbel tedarikgiler, Birlesmis Milletler Tedarikg¢i Etik Kurallari'ni okumali ve tedarikgilerden
beklenen asgari standartlari sagladigini BM'ye karsi kabul etmelidir. Calisma, insan haklari, ¢cevre ve
etik davranis ilkelerini iceren Etik Kurallari asagidaki adresten ulasilabilir:
https://www.un.org/Depts/ptd/about-us/un-supplier-code-conduct
Ayrica, UNDP, dolandiricilik, yolsuzluk, hile, etik olmayan ve meslege yakismayan davranislar ve
UNDP’nin bayilerinin engellenmesi de déhil olmak lizere yasaklanmis uygulamalar konusunda sifir
tolerans politikasi uygulamaktadir ve biitiin isteklilerin/saticilarin satin alma stireci ve sézlesmenin
uygulanmasi esnasinda en yiiksek etik standartlara uymasini istemektedir. UNDP’nin dolandiricilikla
mlicadele politikasi asagidaki adreste bulunabilir:
http://www.undp.org/content/undp/en/home/operations/accountability/audit/office of audit and
investigation.html#anti
Gifts and Bidders/vendors shall not offer gifts or hospitality of any kind to UNDP staff members including
Hospitality recreational trips to sporting or cultural events, theme parks or offers of holidays, transportation, or
invitations to extravagant lunches, dinners or similar. In pursuance of this policy, UNDP: (a) Shall
Hediyeler reject a bid if it determines that the selected bidder has engaged in any corrupt or fraudulent practices
ve Agirlama in competing for the contract in question; (b) Shall declare a vendor ineligible, either indefinitely or

for a stated period, to be awarded a contract if at any time it determines that the vendor has engaged
in any corrupt or fraudulent practices in competing for, or in executing a UNDP contract.

istekliler/saticilar, spor veya kiiltiirel etkinliklere, tema parklarina veya tatil tekliflerine, ulasim ya da
abartili 6gle veya aksam yemeklerine davetler de dédhil UNDP personeline herhangi bir hediye ya da
adirlama sunamazlar. Bu politikaya uygun olarak UNDP: (a) secilen isteklinin séz konusu ihale icin
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rekabet etmek amaciyla herhangi bir ahlaksiz veya hileli uygulama yaptigini tespit ederse, Teklifi
reddedecektir; (b) UNDP, herhangi bir zamanda, saticinin bir UNDP ihalesinde rekabet etmek ya da
UNDP sézlesmesini ylirtitmek icin herhangi bir ahlaksiz veya hileli uygulama yaptigini belirlediginde,
bir saticiya stiresiz olarak ya da belirli bir siire igin ihale verilmeyecedini beyan edecektir.

Conflict of
Interest

Menfaat
Catismasi

UNDP requires every prospective Supplier to avoid and prevent conflicts of interest, by disclosing to
UNDP if you, or any of your affiliates or personnel, were involved in the preparation of the
requirements, design, specifications, cost estimates, and other information used in this RFQ. Bidders
shall strictly avoid conflicts with other assignments or their own interests, and act without
consideration for future work. Bidders found to have a conflict of interest shall be disqualified.

Bidders must disclose in their Bid their knowledge of the following: a) If the owners, part-owners,
officers, directors, controlling shareholders, of the bidding entity or key personnel who are family
members of UNDP staff involved in the procurement functions and/or the Government of the
country or any Implementing Partner receiving goods and/or services under this RFQ.

The eligibility of Bidders that are wholly or partly owned by the Government shall be subject to UNDP’s
further evaluation and review of various factors such as being registered, operated and managed as
an independent business entity, the extent of Government ownership/share, receipt of subsidies,
mandate and access to information in relation to this RFQ, among others. Conditions that may lead
to undue advantage against other Bidders may result in the eventual rejection of the Bid.

UNDP, her miistakbel Tedarikginin, kendisi ya da bagh kuruluslarindan herhangi biri veya personeli,
gereksinimlerin, tasarimin, sartnamelerin, yaklasik maliyetlerin, ve bu Teklif Cagrisi (RFQ) icerisinde
kullanilan diger bilgilerin hazirlanmasi asamasina dahil olmussa, bu durumu UNDP'ye bildirmek
suretiyle, menfaat ¢atismalarini 6nlemesini ve bunlardan kagcinmasini zorunlu tutar. istekliler diger
gorevler ile veya kendi menfaatleri ile catismadan kesin bir sekilde uzak duracak ve gelecekteki isleri
hesaba katmadan hareket edecektir. Menfaat ¢atismasi oldudu tespit edilen istekliler degerlendirme
disi birakilacaklardir.

istekliler, teklifleri icerisinde asadidakiler hakkindaki bildiklerini belirtmelidir: a) Eger isbu Teklif Cagrisi
(RFQ) kapsaminda mal ve/veya hizmetleri alan herhangi bir uygulama ortaginin veya lilke
Hiikiimetinin ve/veya satin alma pozisyonunda yer alan UNDP personelinin aile bireyleri olan kilit
personel veya teklif veren kurumun sahipleri, yari-ortaklari, gérevlileri, miidiirleri, onlari kontrol eden
hissedarlari

Kismen ya da tamamen devletin miilkiyeti altinda olan isteklilerin uygunlugu UNDP’nin detayli
degerlendirmesine ve digerlerinin yaninda, bagimsiz bir ticari kurulus olarak kayith olma, isletilme ve
yénetilme, devlet miilkiyetinin/hissesinin ne él¢iide oldugu, devlet destedi almasi, yetkileri ve bu Teklif
Cadnisi (RFQ) ile ilgili bilgilere erisimi gibi ¢esitli faktérlerin gbzden gegirilmesine bagl olacaktir. Diger
isteklilere karsi haksiz avantaja yol acabilecek kosullar Teklifin nihai olarak reddedilmesine yol agabilir.

General
Conditions of
Contract

Sézlesme
Genel
Kosullari

Any Purchase Order or contract that will be issued as a result of this RFQ shall be subject to the
General Conditions of Contract

Select the applicable GTC:
General Terms and Conditions / Special Conditions for Contract.

Applicable Terms and Conditions and other provisions are available at UNDP/How-we-buy

Bu RFQ'nun bir sonucu olarak verilecek herhangi bir satin alma emri veya s6zlesme, Sézlesme Genel
Kosullarina tabi olacaktir.

Uygulanacak Sé6zlesme Genel Kosullari Secimi:

X General Terms and Conditions / Special Conditions for Contract. (S6zlesme icin Genel Hiikiim ve
Kosullar/ Ozel Kosullar )
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Uygulama alani bulacak Hiikiim ve Kosullar ile diger kurallara UNDP/How-we-buy adresinden

ulasilabilir.
Special N/A
Conditions of
Contract Uygulanmaz.
Sézlesme
Ozel
Kosullari
Liquidated Will be imposed as follows:
Damages UNDP shall deduct 0.5% of the total Contract Amount from the payments to be released to the
Contractor for each day of delay beyond latest delivery date stipulated in Annex 1
UNDP may terminate the contract if the delivery is delayed 20 days.
Asagidaki sekilde uygulanacaktir:
UNDP’nin, Ek 1’e uygun olarak son teslim siiresinin gegirildigi her bir giin icin, toplam sézlesme
bedelinin %0,5’i (binde besi) oraninda yiikleniciye yapilacak 6demelerden kesinti yapar.
UNDRP, teslimatin 20 giin gecikmesi halinde s6zlesmeyi sonlandirabilir.
Eligibility A vendor who will be engaged by UNDP may not be suspended, debarred, or otherwise identified as
ineligible by any UN Organization or the World Bank Group or any other international Organization.
Uygunluk Vendors are therefore required to disclose to UNDP whether they are subject to any sanction or

temporary suspension imposed by these organizations. Failure to do so may result in termination of
any contract or PO subsequently issued to the vendor by UNDP.

It is the Bidder’s responsibility to ensure that its employees, joint venture members, sub-contractors,
service providers, suppliers and/or their employees meet the eligibility requirements as established
by UNDP.

Bidders must have the legal capacity to enter a binding contract with UNDP and to deliver in the
country, or through an authorized representative.

UNDP tarafindan gérevlendirilecek olan bir yiiklenici, herhangi bir BM Orgiitii veya Diinya Bankasi
Grubu veya baska herhangi bir uluslararasi Orgiit tarafindan askiya alinmamis, yasaklanmamis veya
baska bir sekilde uygun olmadidi tespit edilmemis olmalidir. Dolayisiyla, isteklilerin UNDP’ye, bu
Orgiitler tarafindan uygulanan herhangi bir yaptirrma veya gegici askiya alma cezasina tabi olup
olmadiklarini bildirmeleri gerekir. Bunun yapilmamasi, UNDP tarafindan yiikleniciye verilen herhangi
bir s6zlesmenin feshine veya satin alma emrinin iptaline neden olabilir.

Calisanlarinin, ortak girisim d(yelerinin, alt yiiklenicilerinin, hizmet saglayicilarinin, tedarikgilerinin
ve/veya onlarin ¢alisanlarinin UNDP tarafindan tesis edilen uygunluk gereksinimlerini karsilamasini
saglamak Isteklinin sorumlulugu altindadir.

istekliler, UNDP ile baglayici bir sézlesme yapmak ve iilkede veya yetkili bir temsilci araciligiyla
hizmetleri yerine getirmek icin yasal ehliyete sahip olmalidir.

Currency of
Quotation

Teklifin
Para Birimi

Quotations shall be quoted in Turkish Liras (TL)

Fiyat teklifleri Tiirk Lirasi (TL) ile verilecektir.

Joint
Venture,
Consortium
or
Association

Not permitted

izin verilmemektedir.
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Ortak
Girisim,
Konsorsiyu
m veya
Ortaklik

Only one Bid

Sadece bir
Teklif

The Bidder (including the Lead Entity on behalf of the individual members of any Joint Venture,
Consortium or Association) shall submit only one Bid, either in its own name or, if a joint venture,
Consortium or Association, as the lead entity of such Joint Venture, Consortium or Association.

Bids submitted by two (2) or more Bidders shall all be rejected if they are found to have any of the
following:

a) they have at least one controlling partner, director or shareholder in common; or b) any one of
them receive or have received any direct or indirect subsidy from the other/s; or

b) they have the same legal representative for purposes of this RFQ; or

c) they have a relationship with each other, directly or through common third parties, that puts them
in a position to have access to information about, or influence on the Bid of, another Bidder regarding
this RFQ process;

d) they are subcontractors to each other’s Bid, or a subcontractor to one Bid also submits another Bid
under its name as lead Bidder; or

e) some key personnel proposed to be in the team of one Bidder participates in more than one Bid
received for this RFQ process. This condition relating to the personnel, does not apply to
subcontractors being included in more than one Bid.

istekliler (Ortak girisim, konsorsiyum veya birligin hern miinferit iiyeleri adina éncii kurulus da dahil
olmak tizere) yalnizca 1 (Bir) teklif sunmalidir. iki (2) veya daha fazla Istekli tarafindan sunulan
tekliflerde asagidakilerden herhangi biri tespit edilirse, bunlarin tamami reddedilecektir:

a) Bunlarin ortak en az bir kontrol edici/hakim ortagi, midiirii veya hissedari oldugu; veya b)
Bunlardan birinin digerlerinden dogrudan ya da dolayli bir siibvansiyon aldigi veya almis oldugu;
veya

b) Bu RFQ’nun amaglarina yénelik olarak ayni yasal temsilciye sahip olduklari; veya

c) Birbirleriyle, dogrudan veya ortak lgiincii taraflar vasitasi ile, kendilerini bu RFQ stireci ile ilgili
olarak baska bir isteklinin Teklifi hakkindaki bilgilere erisebilecek veya baska bir isteklinin Teklifinden
etkilenebilecek bir pozisyona koyacak sekilde iliskileri oldugu;

d) Birbirlerinin teklifinde alt yiiklenicil olarak belirtilmeleri veya bir teklife ait alt yiiklenicinin ayrica
kendi adiyla baska bir teklifi lider teklif sahibi olarak sunmasi; veya

e) Bir isteklinin ekibinde yer almasi 6nerilen bazi kilit personelin, bu RFQ siireci icin alinan birden fazla
teklife katilmasi. Personel ile ilgili bu kosul, birden fazla teklife dahil olan alt yiikleniciler icin gegerli
degildir.

Duties and
taxes

Harglar ve
vergiler

Article Il, Section 7, of the Convention on the Privileges and Immunities provides, inter alia, that the
United Nations, including UNDP as a subsidiary organ of the General Assembly of the United Nations,
is exempt from all direct taxes, except charges for public utility services, and is exempt from customs
restrictions, duties, and charges of a similar nature in respect of articles imported or exported for its
official use. All quotations shall be submitted net of any direct taxes and any other taxes and duties,
unless otherwise specified below:

All prices must:

be exclusive of VAT and other applicable indirect taxes

It is the Proposer’s responsibility to learn from relevant authorities (Ministry of Treasury and Finance)
and/or to review/confirm published procedures and to consult with a certified financial consultant as
needed to confirm the scope and procedures of VAT exemption application as per VAT Law, Ministry
of Treasury and Finance’s General Communiqués. The Contractor to be selected shall not be entitled
to receive any amount over its proposal price in relation to VAT. Overall contract amount to be paid
to the contractor shall not exceed the offered Total Financial Proposal Price.
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Ayricaliklar ve Muafiyetler ile ilgili Anlasmanin 7 numarali Kisminin Il numarali maddesi, digerlerinin
yaninda, Birlesmis Milletler Genel Kurulu’nun bir alt organi olarak UNDP de dahil olmak lizere,
Birlesmis Milletler’in, kamu sebeke hizmetleri ile ilgili ticretler haricinde, her tiirlii dogrudan vergiden
muaf oldugunu, ve resmi kullanim icin ithal veya ihrag edilen maddeler ile ilgili olarak giimriik kisitlama
ve harglarindan ve benzer nitelikteki masraflardan muaf oldugunu belirtir. Tiim teklifler, asagida aksi
belirtilmedikge, dogrudan vergiler ve diger vergiler ve harglar hari¢ olarak sunulacaktir:

Tim fiyatlar:
BIKDV ve diger gecerli dolayli vergiler harictir.

KDV Kanunu, Hazine ve Maliye Bakanligi Genel Tebligleri uyarinca KDV muafiyeti uygulamasinin
kapsam ve prosediirlerinin teyit edilmesi amaci ile gerekli sekilde yetkili bir mali danismana danismak
ve ilgilimakamlardan (Hazine ve Maliye Bakanligi) bilgi almak ve/veya yayinlanan prosediirleri gézden
gecirmek / teyit etmek Teklif Sahibinin sorumlulugundadir. Secilecek Yiiklenici, KDV ile ilgili olarak teklif
bedelinin lizerinde herhangi bir meblag alma hakkina sahip olmayacaktir. Yiikleniciye édenecek
toplam sézlesme tutari, teklif edilen Toplam Mali Teklif Bedelini asmayacaktir.

Language of English
quotation ingilizce
Teklif dili
Documents Bidders shall include the following documents in their quotation:
to be Annex 2: Quotation Submission Form duly completed and signed
submitted Annex 3: Technical and Financial Offer duly completed and signed and in accordance with the
Schedule of Requirements in Annex 1
Sunulacak Trade Registry Gazette showing the establishment and shareholder structure of the company;
Belgeler Valid Chamber of Commerce Registration Certificate (Original documents may be requested by
UNDP and shall be presented when requested)
Copy of Signature Circular/Power of Attorney (Original documents may be requested by UNDP
and shall be presented when requested)
Signed and Stamped copy of ANNEX 4- General Terms and Conditions for Contracts
istekliler, tekliflerine asadidaki belgeleri dahil edeceklerdir:
&I Ek 2: Usuliine uygun olarak doldurulmus ve imzalanmis sekilde Teklif Sunma Formu9
&I Ek 3: Ek 1'deki Gereksinimler Listesine uygun, usuliine uygun olarak doldurulmus ve imzalanmis
Teknik ve Mali Teklif
K Sirketin kurulusunu ve ortaklik yapisini gésteren Ticaret Sicil Gazetesi;
X Gegerli Ticaret Odasi Sicil Belgesi (Belgelerin asillart UNDP tarafindan talep edilebilir ve talep
edildiginde sunulacaktir)
& imza Sirkiileri / Vekaletname kopyasi (Belgelerin asillari UNDP tarafindan talep edilebilir ve talep
edildiginde sunulacaktir)
XIEk 4- Sézlesmelere Ait Genel Hiikiim ve Kosullarin imzali ve Miihiirlii kopyasi
Quotation Quotations shall remain valid for 90 days from the deadline for the Submission of Quotation.
validity
period Teklifleri son teklif verme tarihinden itibaren 90 giin boyunca gegerli olmalidir.
Teklif
gecerlilik
siiresi
Price No price variation due to escalation, inflation, fluctuation in exchange rates, or any other market
variation factors shall be accepted at any time during the validity of the quotation after the quotation has been
Fiyat received.
degisikligi Fiyat teklifi alindiktan sonra, fiyat teklifinin gegerlilik siiresi boyunca herhangi bir zamanda, fiyatlarin

ylikselmesi, enflasyon, déviz kurlarinda dalgalanma veya diger piyasa faktérlerinden kaynaklanan
higbir fiyat degisikligi kabul edilmeyecektir.
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Partial Permitted

Quotes

Kismi teklif The bidder may submit a bid for each Lot (Lot | or Lot Il) or all Lots (Lot | and Lot I).
The bidder shall submit a bid for all items under respective Lot. Quotations for part of the items
required by any lot will be rejected.
& izin verilmektedir
istekli, her bir kisma (1. Kisim veya Il. Kisim) veya kisimlarin tamamina (1. Kisim ve Il. Kisim) teklif
verebilir.
istekli ilgili kisim icindeki tiim kalemlere teklif verecektir. Bir kissmda yer alan kalemlerin tamamina
teklif verilmemesi durumunda teklif reddedilir.

Alternative Not permitted

Quotes

Alternatif X izin verilmemektedir.

teklif

Payment 100% within 30 days after receipt of goods and submission of payment documentation.

Terms

Odeme The Contractor shall not be entitled to receive any price difference and/or additional amount from

kosullari UNDP for whatsoever reason, including but not limited to increase in the costs of the Contractor or
any missing goods/services in its Price Schedule to be submitted in response to this RFQ.
Alternative terms of payment shall not be negotiated with the successful Offeror
& Mallarin teslim edilmesi ve 6deme evrakinin sunulmasi lizerine 30 glin iginde %100’(.
Yiiklenici, maliyetlerindeki artis veya isbu Teklif Talebine (RFQ) yénelik olarak sunulacak teklif
cetvelindeki mal/hizmetlerin eksik olmasi dahil fakat bunlarla sinirli olmamak tizere herhangi bir
nedenle UNDP’den herhangi bir fiyat farki ve/veya ek iicret talep edemez.
ihale iizerinde birakilan istekli ile alternative 6deme kosullarina iliskin pazarlik yapiimayacaktir.

Conditions Written Acceptance of Goods based on full compliance with RFQ requirements

for Release

of X Teslim edilen malin RFQ gerekliliklerine uygun olduguna iliskin yazili kabul

Payment

Odemenin

Serbest

Birakilma

Kosullari

Contact E-mail address: tr.procurement@undp.org

Person for

corresponde | Att: Mr. Omer Tugrul Zor, Procurement Specialist

nce,

notifications | Any delay in UNDP’s response shall be not used as a reason for extending the deadline for

and submission, unless UNDP determines that such an extension is necessary and communicates a

clarifications | new deadline to the Proposers.

Yazisma,

bildirimler E-posta adresi: tr.procurement@undp.org

ve

aciklamalar | ilgili Kisi: Omer Tugrul Zor, Satinalma Uzmani

icin
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Muhatap
Kisi

UNDP tarafindan geg cevap verilmesi, UNDP tarafindan siire uzatiminin gerekli oldugu
belirtilmedikge ve yeni son teklif verme tarihi ilgililere bildirilmedikge son teklif verme tarihinin
otelenmesi igin bir gerekge tegskil etmez.

Clarifications

Requests for clarification from bidders will not be accepted any later than 7 days before the

Aciklama submission deadline.
talebi
Son teklif verme tarihinden en ge¢ 7 giin éncesi kadar agiklama talepleri kabul edilecektir.
Evaluation XIThe Contract or Purchase Order will be awarded to the lowest price substantially compliant offer
method
Deg"ef Iendir. X S6zlesme, teklif gereksinimlerine tam uygunluk gésteren, en diisiik fiyatli teklife verilecektir.
me yéntemi
Evaluation XIFull compliance with all requirements as specified in Annex 1
criteria Full acceptance of the General Conditions of Contract
Degerlendir

me Kriterleri

Ek 1 de belirtilen kriterlere tam uygunluk
Sézlesme Genel Kosullarina tam uygunluk

Right not to
accept any
quotation
Herhangi
bir teklifi
kabul
etmeme
hakki

UNDP is not bound to accept any quotation, nor award a contract or Purchase Order.

UNDP, herhangi bir teklifi kabul etmekle veya bir sézlesme veyahut satin alma emri diizenlemekle
ylkimli degildir.

Right to vary
requirement
at time of
award
Sézlesmeni
n verilmesi
sirasinda
gereksiniml
eri
degistirme
hakki

At the time of award of Contract or Purchase Order, UNDP Turkey Country Office reserves the
right to vary (increase or decrease) the quantity of services and/or goods, by up to a maximum
twenty-five per cent (25% ) of the total offer, without any change in the unit price or other terms
and conditions.

Sézlesmenin veya Satin Alma Emrinin verilmesi aninda, birim fiyatta veya diger hiikiim ve kosullarda
herhangi bir dedisiklik olmaksizin, UNDP Tiirkiye Ulke Ofisi hizmetlerin ve/veya mallarin miktarini,
toplam teklifin azami yiizde yirmi besi (%25'i) kadar artirma ve azaltma hakkini sakli tutar.

Type of
Contract to
be awarded
Yapilacak
Sézlesme
Tiirdi

Contract Face Sheet (Goods)

] Contract Face Sheet (Goods)

Expected
date for
contract
award.
Sozlesmenin
verilmesi
beklenen
tarih

May 2022

Mayis 2022

Publication
of Contract
Award
Sézlesme

UNDP will publish the contract awards valued at USD 100,000 and more on the websites of the CO
and the corporate UNDP Web site.
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requirement
s

Covid 19
oénlemleri

verilmesinin UNDP, 100.000 ABD Dolari ve iizerinde degere sahip s6zlesmelerin verildigine iliskin kararlari iilke
ilani ofisi ve kurumsal UNDP Web sitelerinde yayinlayacaktir.
Policies and This RFQ is conducted in accordance with UNDP Programme and Operations Policies and Procedures
procedures
Politika ve Bu RFQ UNDP Programme and Operations Policies and Procedures uygun olarak yiirtitiilmektedir.
prosediirler
UNGM Any Contract resulting from this RFQ exercise will be subject to the supplier being registered at the
registration appropriate level on the United Nations Global Marketplace (UNGM) website at www.ungm.org
UNGM kaydi
The Bidder may still submit a quotation even if not registered with the UNGM, however, if the
Bidder is selected for Contract award, the Bidder must register on the UNGM prior to contract
signature.
Bu RFQ uygulamasindan kaynaklanan her tiirlii S6zlesme, www.ungm.org adresindeki Birlesmis
Milletler Kiiresel Pazaryeri (UNGM) web sitesinde uygun diizeyde kayitli olmasina bagl olacaktir.
istekli, UNGM'ye kayith olmasa bile teklif sunabilir, ancak s6zlesmenin imzalanmasi iin segilirse
s6zlesme imzalanmadan énce UNGM'ye kaydolmalidir.
Covid 19 The Contractors shall review all local regulations, as well as that of UN and UNDP concerning the
related measures, they must take during performance of the contract in the context of COVID-19, before they

submit their bids and factor relevant costs, if any, to their bids. The Contractor shall take all measures
against COVID-19 imposed by local regulations as well as by UN and UNDP during performance of the
contract to protect health and social rights of its own personnel, as well as UNDP personnel, Project
Stakeholders and third parties. Pursuant to “Clause 12- Indemnification” of UNDP General Terms and
Conditions for Contracts*, the Contractor shall indemnify, defend, and hold and save harmless, UNDP,
and its officials, agents and employees, from and against all suits, proceedings, claims, demands,
losses and liability of any kind or nature brought by any third party against UNDP, including, but not
limited to, all litigation costs and expenses, attorney’s fees, settlement payments and damages, based
on, arising from, or relating to COVID-19 measures that must be taken by the Contractor in the context
of the contract. UNDP shall not be held accountable for any Covid-19 related health risks or events
that are caused by negligence of the Contractor and/or any other third party.

istekliler, tekliflerini sunmadan énce ve varsa ilgili giderleri tekliflerine déhil etmek amaciyla, Covid 19
baglaminda sézlesmenin ifasi boyunca almak zorunda olduklari énlemlere iliskin olarak tiim yerel
diizenlemeleri ve BM ve UNDP diizenlemelerini inceleyecektir. Yiiklenici, kendi personeli, UNDP personeli,
proje paydaslari ve lgiincii taraflarin personelinin saghdgini ve sosyal haklarini korumak amaciyla,
sozlesmenin ifasi boyunca, tiim yerel diizenlemeler ve BM ve UNDP’nin zorunlu kildigi COVID-19 miicadele
6nlemlerini alacaktir. UNDP Sézlesmeler icin Genel Kosullar “Madde 12 — Tazminat” uyarinca (Teknik Bilgi
Formu Madde 24’te verilmistir), Yiiklenici, bu Sézlesme baglaminda almak zorunda oldugu COVID-19
6nlemlerine dayali veya kaynaklanan, giderleri ve masraflari da déhil olmak lizere tiim davalar, iddialar,
talepler ve her tiirlii yiikiimliiliige karsi UNDP'’yi, gérevlilerini, temsilcilerini, memurlarini ve ¢alisanlarini,
masraflan Yiiklenici’ye ait olmak lizere tazmin edecek, masun tutacak ve savunacaktir. UNDP, Yiiklenici
ve/veya baska bir (giincii tarafin ihmalinin neden oldugu COVID-19 ile iliskili saglik riskleri veya
vakalarindan sorumlu tutulamaz.
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ANNEX 1: SCHEDULE OF REQUIREMENTS

Technical Specifications for Goods // Uriinler icin Teknik Sartname:

Description of the Goods:

Procurement of watering place (trough) for ovine and bovine animals in two Lots for Adana and Mersin
provinces, in order to improve pasture infrastructures and contribute to the development and sustainability
of ovine and bovine breeding in the region.

Isin Tanimi:

Mera altyapilarinin iyilestiriimesi yorede kiigiikbas ve bliyiikbas hayvanciligin gelistiriimesi ve
sirdiirtlebilirligine katkida bulunmayi saglamak amacl Adana ve Mersin illeri bazli iki kisim halinde kii¢likbas
ve bliylikbas suvati alimi.

The Place Where The Goods Will Be Delivered:

The work specified in this technical specification will be carried out for the economic development clusters
established in the provinces of Adana and Mersin, and the addresses where they will be located are indicated
in the table below along with their numbers. The procurement will be made in two lots. The first lot contains
the procurement of watering troughs for 132 ovines and 57 bovine animals planned to be made for economic
development clusters within the scope of Adana province. The second lot consists of the procurement of
watering troughs for 153 ovines and 27 bovine animals planned to be made for the economic development
clusters within the province of Mersin. The following is a list of watering trough that are planned to be
procured for the economic clusters.

LOT/PROVINCE | THE ECONOMIC | UNIT WATERING WATERING
DEVELOPMENT TROUGS FOR | TROUGHS FOR
CLUSTER OVINE BOVINE
'6 Kozan Piece(s) 6 0
= Pozanti Piece(s) 21 7
g Saimbeyli Piece(s) 41 0
” <nt Feke Piece(s) 25 20
- < Tufanbeyli Piece(s) 39 30
1st Lot Total 132 57
Mut Piece(s) 23 6
Erdemli Piece(s) 23 0
§ g Toroslar-Mezitli Piece(s) 53 0
E E Tarsus-Camliyaya Piece(s) 54 21
2nd Lot Total Piece(s) 153 27

isin Yapilacadi Yer:

Bu teknik sartname ile belirtilen is Adana ve Mersin illerinde kurulan ekonomik kalkinma kiimeleri icin
gerceklestirilecek olup konumlandirilacaklari adresler asagida tabloda adetleri ile birlikte belirtilmistir. Alim iki
kisim halinde yapilacaktir. Birinci kismi, Adana ili kapsamindaki ekonomik kalkinma kiimelerine yénelik alimi
yapilmasi planlanan 132 adet kiictikbas ve 57 adet biiyiikbas hayvanlara yénelik suvat alimi olusturmaktadir.
ikinci kismi ise, Mersin Ili kapsamindaki ekonomik kalkinma kiimelerine yénelik alimi yapilmasi planlanan 153
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adet kiigciikbas ve 27 adet biiyiikbas hayvanlara yénelik suvat alimi olusturmaktadir. Ekonomik kiime bazinda
alimi yapilmasi planlanan suvatlara iliskin listeye asagida yer verilmistir.

KiIsim/iL EKONOMIK KALKINMA | BiRIM KUCUKBAS BUYUKBAS
KUMESI SUVATI SUVATI
Kozan Adet 6 0
Pozanti Adet 21 7
s '<2? Saimbeyli Adet 41 0
s <Q: Feke Adet 25 20
= Tufanbeyli Adet 39 30
. Kissm 132 57
Toplami
Mut Adet 23 6
Erdemli Adet 23 0
§ > Toroslar-Mezitli Adet 53 0
LG
: g Tarsus-Camliyaya Adet 54 21
1. Kisim Adet 153 27
Toplami
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Technical Specifications for LOT 1 (Adana) and LOT 2 (Mersin)
Note: Following technical specifications are applicable for both LOTs.

I. Kisim (Adana) ve Il. Kisim (Mersin) Teknik Sartnamesi
Not: Asagida yer alan teknik ézellikler I. Kisim ve Il. Kisim igin de gecerlidir.

Item
No

Minimum technical requirements
Unit/Birim | Quantity/Miktar
Asgari teknik gereklilikler

Bovine Watering Trough EA/Adet LOT 1/I. Kisim: 57

Biiytikbas Suvat LOT 2/II. Kisim: 27

1.1

Length 240 cm, top width 60 cm, base width 45 cm, depth 30 cm. Galvanized sheet of 1200x2400x2.5 mm
will be used for the construction of bovine watering trough.

Uzunlugu 240 cm, iist genisligi 60 cm, taban genisligi 45 cm, derinligi 30 cm olmalidir. Bliylikbas suvat
yapiminda 1200x2400x2.5 mm galvanizli sac kullanilacaktir.

1.2

In order to prevent animal injuries and increase durability, the sides of the watering troughs should be
bent 4 cm outward, followed by 2 cm vertically, and horizontally 1 cm inward again, and the corners will be
closed as shown in the attached pictures to prevent animal injury.

Hayvanlarin yaralanmalarini engellemek ve dayanikliligi artirmak igin suvat kenarlari sirasiyla; disa dogru 4
cm, devaminda diisey 2 cm, tekrar ice dogru yatay 1 cm kivrilmali, késeler hayvan yaralanmasini
engelleyecek sekilde ekte resimlerde gésterildigi gibi kapatilacaktir.

13

Watering troughs will be manufactured from a single piece of galvanized sheet without any extensions,
only the trapezoidal area on the forehead will be welded.

Suvatlar ekleme yapilmadan tek parca galvanizli sactan imal edilecek, yalnizca alin kisimlarindaki
yamuk/trapez bélgesi kaynakla birlestirilecektir.

1.4

Welding works will be done with gas metal arc welding, sealing at the welding points will be ensured, and
the welding places will be painted with anti-rust galvanized paint. There will be water inlet and outlet parts
with a diameter of 6 cm on the front and rear short sides of the watering trough. It will be welded by
cutting 15 cm from the pipe with a diameter of 60 mm, and

Kaynak isleri gaz alti kaynadi ile yapilacak, kaynak noktalarinda sizdirmazlik saglanarak, kaynak yerleri
paslanmayi énleyici galvanizli boya ile boyanacaktir. Suvatin én ve arka kisa kenarlarinda 6 cm ¢apinda su
giris ve ¢ikis kisimlari olacak. Capi 60 mm olan borudan 15 cm kesilerek kaynatilacak ve kaynak yerleri ve
boru paslanmayi énleyici galvanizli boya ile boyanacaktir.

1.5

1" diameter external threaded coupling will be welded under each water valve and 1" plastic ball valve will
be installed.

Her suvatin altina tahliye icin 1" ¢capinda dis disli manson kaynatilacak ve 1" plastik kiiresel vana
takilacaktir.

1.6

Each watering troughs will have 4 legs, the legs will be made of 50 cm high for bovine watering troughs, 45
cm high for ovine watering troughs, and will be made out of L 40*3 mm angle iron. The legs will be framed
with L 40*3 mm angle iron so that the legs touche the bottom of the watering trough. In order to prevent
the legs from sinking into the ground, 80x80x2 mm plates will be welded under the feet, the feet will be
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welded to the body of the watering trough with gas metal arc welding as shown in the picture and legs will
be painted with anti-rust galvanized paint.

Her suvatin 4 adet ayagi olacak, ayaklar bliyiikbas suvat icin 50 cm, kiigiikbas suvat igin 45 cm
yliksekliginde, L 40*3 mm késebentten imal edilecektir. Ayaklar alttan suvatin tabanina degecek sekilde L
40*3 mm késebent demirle cerceveye alinacaktir. Ayaklarin yere gémiilmesini engellemek icin ayak
altlarina 80x80x2 mm plakalar kaynatilacak, ayaklar suvatin gévdesine resimde gdsterildigi gibi gaz alti
kaynadgi ile kaynatilacak ve paslanmayi énleyici galvanizli boya ile boyanacaktir.

1.7

Before starting mass production, the contractor company will produce one watering trough prototype for
both ovine and bovine animals in accordance with the specification and submit it to the approval of the
Control Engineer. In the prototype examination to be carried out by the Control Engineer they will indicate
the points that they find not in line with the technical specification, and mass production will be started
upon the Control Engineer's approval of the submission of the suitable prototype. It is the contractor's
responsibility to produce prototypes and submit them to the Control Engineer's approval, taking into
account the total delivery time foreseen for the watering through which are subject of this technical
specification.

Yiiklenici firma seri liretime ge¢cmeden énce Biiyiikbas ve Kiiclikbaslar igin birer adet suvat prototipini
sartnameye uygun olarak liretecek ve Kontrol Miihendisinin onayina sunacaktir. Kontrol Miihendisi
hazirlanan prototip iizerinde yapacadi incelemede teknik sartnameye uygun gérmedigi noktalari belirtecek
ve uygun prototip sunuldugunun Kontrol Miihendisinin onayi lizerine seri liretime gecilecektir. Teknik
sartname konusu suvatlar igcin 6ngériilen toplam teslim siiresi dikkate alinarak prototiplerin (iretilerek
Kontrol Miihendisinin onayina sunulmasi yliiklenicinin sorumlulugundadir.

1.8

On both surfaces on the long sides of the watering troughs to be made for Adana Provincial Directorate of
Agriculture and Forestry, there will be project logos and it will write "UPLANDS RURAL DEVELOPMENT
PROGRAMME ADANA-2022" and "UPLANDS RURAL DEVELOPMENT PROGRAMME MERSIN-2022" on the
ones made for Mersin Provincial Directorate of Agriculture and Forestry in the dimensions determined by
the administration with long-lasting, water-insoluble paint. The administration will decide on the font color
and logos

Suvatlarin uzun kenarlarindaki her iki yiizeye de idarenin belirledidi ebatlarda Adana il Tarim ve Orman
Miidiirliigii icin yapilacak suvatlarda "KIRSAL DEZAVANTAJLI ALANLAR KALKINMA PROJESI ADANA- 2022" ;
Mersin il Tarim ve Orman Miidiirliigii icin yapilacak suvatlarda "KIRSAL DEZAVANTAJLI ALANLAR KALKINMA
PROJESI MERSIN- 2022" yazisi ve proje logolari uzun émiirlii, suda ¢éziinmeyen boya ile yazilacaktir. Yazi
rengine ve logolara idare karar verecektir.

Ovine Watering Trough EA/Adet LOT 1/I. Kisim:132

Kii¢ctikbas Suvat LOT 2/Il. Kisim:153

21

Length 240 cm, top width 46 cm, base width 32 cm, depth 27 cm. Galvanized sheet of 1000x2400x2.5 mm
will be used for the construction of ovine watering trough.

Uzunlugu 240 cm, (st genisligi 46 cm, taban genisligi 32 cm, derinligi 27 cm olmalidir. Kiigiikbas suvat
yapiminda 1000x2400x2.5 mm galvanizli sac kullanilacaktir.

2.2

In order to prevent animal injuries and increase durability, the sides of the watering troughs should be
bent 4 cm outward, followed by 2 cm vertically, and horizontally 1 cm inward again, and the corners will be
closed as shown in the attached pictures to prevent animal injury.

Hayvanlarin yaralanmalarini engellemek ve dayanikhiligi artirmak igin suvat kenarlari sirasiyla; disa dogru 4
cm, devaminda diisey 2 cm, tekrar ice dogru yatay 1 cm kivrilmali, késeler hayvan yaralanmasini
engelleyecek sekilde ekte resimlerde gésterildigi gibi kapatilacaktir.
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Watering troughs will be manufactured from a single piece of galvanized sheet without any extensions,
only the trapezoidal area on the forehead will be welded.

Suvatlar ekleme yapilmadan tek parga galvanizli sactan imal edilecek, yalnizca alin kisimlarindaki
yamuk/trapez bélgesi kaynakla birlestirilecektir.

2.4

Welding works will be done with gas metal arc welding, sealing at the welding points will be ensured, and
the welding places will be painted with anti-rust galvanized paint. There will be water inlet and outlet parts
with a diameter of 6 cm on the front and rear short sides of the watering trough. It will be welded by
cutting 15 cm from the pipe with a diameter of 60 mm, and

Kaynak isleri gaz alti kaynadi ile yapilacak, kaynak noktalarinda sizdirmazlik saglanarak, kaynak yerleri
paslanmayi énleyici galvanizli boya ile boyanacaktir. Suvatin én ve arka kisa kenarlarinda 6 cm ¢apinda su
giris ve ¢ikis kisimlari olacak. Capi 60 mm olan borudan 15 cm kesilerek kaynatilacak ve kaynak yerleri ve
boru paslanmayi énleyici galvanizli boya ile boyanacaktir.

2.5

1" diameter external threaded coupling will be welded under each water valve and 1" plastic ball valve will
be installed.

Her suvatin altina tahliye icin 1" ¢apinda dis disli manson kaynatilacak ve 1" plastik kiiresel vana
takilacaktir.

2.6

Each watering troughs will have 4 legs, the legs will be made of 50 cm high for bovine watering troughs, 45
cm high for ovine watering troughs, and will be made out of L 40*3 mm angle iron. The legs will be framed
with L 40*3 mm angle iron so that the legs touche the bottom of the watering trough. In order to prevent
the legs from sinking into the ground, 80x80x2 mm plates will be welded under the feet, the feet will be
welded to the body of the watering trough with gas metal arc welding as shown in the picture and legs will
be painted with anti-rust galvanized paint.

Her suvatin 4 adet ayagi olacak, ayaklar bliyiikbas suvat icin 50 cm, kii¢iikbas suvat igin 45 cm
yliksekliginde, L 40*3 mm késebentten imal edilecektir. Ayaklar alttan suvatin tabanina degecek sekilde L
40*3 mm késebent demirle cerceveye alinacaktir. Ayaklarin yere gémiilmesini engellemek icin ayak
altlarina 80x80x2 mm plakalar kaynatilacak, ayaklar suvatin gévdesine resimde gésterildigi gibi gaz alti
kaynagi ile kaynatilacak ve paslanmayi énleyici galvanizli boya ile boyanacaktir.

2.7

Before starting mass production, the contractor company will produce one watering trough prototype for
both ovine and bovine animals in accordance with the specification and submit it to the approval of the
Control Engineer. In the prototype examination to be carried out by the Control Engineer they will indicate
the points that they find not in line with the technical specification, and mass production will be started
upon the Control Engineer's approval of the submission of the suitable prototype. It is the contractor's
responsibility to produce prototypes and submit them to the Control Engineer's approval, taking into
account the total delivery time foreseen for the watering through which are subject of this technical
specification.

Yiiklenici firma seri liretime ge¢cmeden énce Biiyiikbas ve Kiiclikbaslar igin birer adet suvat prototipini
sartnameye uygun olarak liretecek ve Kontrol Miihendisinin onayina sunacaktir. Kontrol Miihendisi
hazirlanan prototip iizerinde yapacadi incelemede teknik sartnameye uygun gérmedigi noktalari belirtecek
ve uygun prototip sunuldugunun Kontrol Miihendisinin onayi lizerine seri liretime gecilecektir. Teknik
sartname konusu suvatlar icin éngdériilen toplam teslim siiresi dikkate alinarak prototiplerin iretilerek
Kontrol Miihendisinin onayina sunulmasi yliiklenicinin sorumlulugundadir.

2.8

On both surfaces on the long sides of the watering troughs to be made for Adana Provincial Directorate of
Agriculture and Forestry, there will be project logos and it will write "UPLANDS RURAL DEVELOPMENT
PROGRAMME ADANA-2022" and "UPLANDS RURAL DEVELOPMENT PROGRAMME MERSIN-2022" on the
ones made for Mersin Provincial Directorate of Agriculture and Forestry in the dimensions determined by
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the administration with long-lasting, water-insoluble paint. The administration will decide on the font color
and logos

Suvatlarin uzun kenarlarindaki her iki yiizeye de idarenin belirledigi ebatlarda Adana il Tarim ve Orman
Miidiirlii§ii icin yapilacak suvatlarda "KIRSAL DEZAVANTAJLI ALANLAR KALKINMA PROJESI ADANA- 2022" ;
Mersin il Tarim ve Orman Miidiirliigii icin yapilacak suvatlarda "KIRSAL DEZAVANTAJLI ALANLAR KALKINMA

PROJESI MERSIN- 2022" yazisi ve proje logolari uzun émiirlii, suda ¢éziinmeyen boya ile yazilacaktir. Yazi
rengine ve logolara Idare karar verecektir.

Technical Drawings for Bovine Watering Trough

b aC T 1

3

E

KIRSAL DEZAVANTAILI ALANLAR KALKIMNMA PROJESI B
MERSIN
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Technical Drawings for Ovine Watering Trough
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Delivery Requirements / Teslim Gereklilikleri

Delivery date and
time
Teslim tarih ve saati

For LOT 1: Contractor shall deliver the goods 60 days after Contract signature.
I. Kisim: Yiiklenici s6zlesmenin akdedilmesinden itibaren 60 giin icinde mallari teslim

edecektir.

For LOT 2: Contractor shall deliver the goods 60 days after Contract signature.
Il. Kisim: Yiiklenici sézlesmenin akdedilmesinden itibaren 60 glin icinde mallari teslim

edecektir.

For both LOTs: Contractor shall deliver the goods 60 days after Contract signature.
Tim Kisimlar: Yiiklenici s6zlesmenin akdedilmesinden itibaren 60 giin icinde mallari teslim

edecektir.
Delivery Terms DAP for LOT 1
(INCOT\E/RMS 2020) | DAPJortorz
Teslim kosullari 1. Kisim DAP
(INCOTERMS 2020) I Kisim DAP
LOT/PROVINCE | THE ECONOMIC | Address/Adres | Total Total
Kisim/il DEVELOPMENT numbers | numbers
CLUSTER/Ekonomik of Water | of Water
kalkinma kiimesi Throughs | Throughs
for for
Ovine/ Bovine/
Toplam Toplam
Kiigiikbas | Biiyiikbas
Suvat Suvat
Sayisi Sayisi
Kozan Kozan ilce Tarm | 6 0
ve Orman
Madarlugi:
Exact Address(es) of Hasan Boduk
Delivery Location(s) Sok. No:17,
Teslim yerlerinin agik 01510
adresleri Kozan/Adana.
—_ Pozanti Pozanti llge | 21 7
< 7T
2 = Tarim ve Orman
=3 Mudarligi:
E— ij— istiklal, Atatuirk
o 3 Cd,, 01470
< x Pozanti/Adana
- Saimbeyli Saimbeyli  ilge | 41 0
Tarim ve Orman
Madarlugi:
islam Mahallesi
Cumhuriyet
Caddesi No:5 /
201
Saimbeyli/Adana
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Feke

Feke ilge Tarim
ve Orman
Madarligi:

islam Mahallesi
Ulus Cad. Eski
Ozel idare Binasi
Feke/ Adana

25

20

Tufanbeyli

Tufanbeyli llge
Tarim ve Orman
Muddarlugi:
Cumbhuriyet
Mahallesi
Kiziltepe Caddesi
Hikimet Konagi
Pk:01640
Tufanbeyli/
Adana

39

30

1st Lot Total
I. Kissm
Toplami

132

57

2nd LOT (MERSIN)
1. Kissm (Mersin)

Mut

Mut ilce Tarim
ve Orman
Muduirlagu:

Doganci  Mah.
Hiakiimet Cad.
Hikiimet Konagi
Mut/Mersin

23

Erdemli

Erdemli ilce
Tarim ve Orman
Muduarlugu:
Merkez
Mahallesi
Alparslan Tirkes
Bulvari No:573
Posta
Kodu:33730
Erdemli/Mersin

23

Toroslar-Mezitli

Toroslar ilce
Tarim ve Orman
Mudirlaga:
Mesudiye
Mahallesi 5120
Sokak No:70
(Eski Tapu
Binasi) Akdeniz /
Mersin

53

Tarsus-Camliyaya

Tarsus ilge Tarm
ve Orman
Madarlugi:
Kizilmurat,

54

21
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33400
Tarsus/Mersin
2nd Lot Total 153 27
1. Kissm
Toplami

Transportation related costs of items for delivery to above mentioned site will be included in
the price offer. The Contractor will not be entitled to any additional payments for
transportation related costs.

Teklif fiyatlari, alim konusu mallarin yukarida belirtilen adreslere nakliyesine iliskin
maliyetleri icerecektir. Yiiklenici nakliyeye badlai olarak ek 6deme/iicret talep edemez.

Inspection and
Acceptance
Procedures

Inspection and acceptance procedures will be carried out by the District Agriculture and
Forestry Directorates. During inspection and acceptance, it will be ensured that the watering
throughs are balanced on the flat ground, the defective products with production faults will
not be received and the Contractor will reproduce the defective watering throughs. The
Contractor will be responsible for deformations caused by mabifacturing and transportation.
The perfect productions manifactured according to the specifications will be delivered with
the minutes.

Muayene ve kabul islemleri ilce Tarim ve Orman Miidiirliiklerince yapilacaktir. Muayene ve
kabul esnasinda suvatlarin diiz zeminde dengeli durmasi saglanacak, kasilma gériilen, bozuk
ve liretim hatasi olan lriinler teslim alinmayacak ve Yiiklenici kusurlu olan suvatlari yeniden
iretecektir. Uretim ve nakliye kaynakli deformasyonlardan Yiiklenici sorumlu olacaktir.
Sartnamesine gore lretilen kusursuz imalatlar tutanakla teslim alinacaktir.

Installation
Requirements

Watering troughs will be delivered suitable for use of end-users
Son kullanicinin kullanimina elverisli olarak gerekli kurulumlar yapiimis sekilde teslim
edilecektir.

Packing
Requirements
Paketleme
gereklilikleri

All goods shall be properly packed to prevent damages during delivery
Mallar nakliye esnasinda zarar gérmesini engeleyecek sekilde paketlenecektir.

Warranty Period
Garanti siiresi

All goods shall have 2 years warranty.
Biitiin mallar 2 yil garantili olmalidir

Other Requirements
Diger gereklilikler

Before mass production begins, prototypes for each lot will be submitted to the Control Engineer’s
approval. The time required for the prototypes to be produced and submitted to the Control
Engineer's approval will be evaluated within the period of delivery, and no additional time will be
given.

Seri liretime gecilmeden énce her bir kissm igin prototipler, Kontrol miihendisinin onayina
sunulacaktir. Prototiplerin iretilerek Kontrol Miihendisin onayina sunulmasi igin gerekli olan siire
bu maddede belirtilen siire icinde degerlendirilecek olup, ek siire verilmeyecektir.
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ANNEX 2: QUOTATION SUBMISSION FORM/ EK 2: TEKLIF SUNUM FORMU

Bidders are requested to complete this form, including the Company Profile and Bidder’s Declaration, sign it and return

it as part of their quotation along with Annex 3: Technical and Financial Offer. The Bidder shall fill in this form in

accordance with the instructions indicated. No alterations to its format shall be permitted and no substitutions shall be

accepted.

isteklilerin sirket profile ve Istekli Taahhiitnamesi de dahil olmak iizere bu formu doldurmasi, imzalamasi ve Ek 3 Teknik
ve Mali Teklif ile birlikte tekliflerinin bir parcasi olarak sunmasi istenmektedir. isteklilerin bu formu belirtilen talimatlara
uygun olarak dolduracaklardir. Formatinda degisiklge izin verilmeyecek ve lafzinda degisiklik kabul edilmeyecektir.

Name of Bidder:

isteklinin adi

Click or tap here to enter text.

RFQ reference:

RFQ referansi

UNDP-TUR-RFQ(UR)-2022-35

Date tarih: Click or tap to enter a date.

Company Profile

Sirket Profili

Item Description

Detail

Legal name of bidder or Lead
entity for JVs

Isteklinin adi ve ortak girisimin
lider/pilot kurulusu

Click or tap here to enter text.

Legal Address, City, Country

Kanuni ikametgah, sehir, tlke

Click or tap here to enter text.

Website

internet sitesi

Click or tap here to enter text.

Year of Registration

Kurulus yili

Click or tap here to enter text.

Legal structure

Choose an item.

(e.g. 1ISO 9000 or Equivalent) (If
yes, provide a Copy of the valid
Certificate):

Kalite giivence belgesii (6rnegin
ISO 9000 veya esdederi )(eger

Hukuki yapisi

Are you a UNGM registered O Yes O No If yes, insert UNGM Vendor Number
vendor?

UNGM kayith bir satici misiniz?

Quality Assurance Certification [JYes O No

HLCM-PN/UNDP RFQ — October 2020
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cevabiniz evetse gecerli
sertifikanin bir kopyasini temin
edin)

Does your Company hold any O Yes O No
accreditation such as ISO 14001
or ISO 14064 or equivalent related
to the environment? (If yes,
provide a Copy of the valid
Certificate):

Sirketiniz ISO 14001 veya 14064
veyahut esdegeri ¢evre ile ilgili bir
akreditasyona sahip mi? (eger
cevabiniz evet ise gegerli
sertifikanin bir kopyasini temin
edin)

Does your Company have a O Yes O No
written Statement of its
Environmental Policy? (If yes,
provide a Copy)

Sirketinizin ¢evre politikasina
yénelik yazil bir beyannamesi var
mi? (eger cevabiniz evet ise bir
kopyasini temin edin)

Does your organization O Yes O No
demonstrate significant
commitment to sustainability
through some other means, for
example internal company policy
documents on women
empowerment, renewable
energies or membership of trade
institutions promoting such issues
(If yes, provide a Copy)

Sirketiniz, 6rnegin kadinlarin
gliclendirilmesi, yenilenebilir
enerjiler veya bu tiir konulari
destekleyen ticari kuruluslarin
tiyesi olmak gibi baska yollarla
sdrdiirtlebilirlige nemli élglide
bagliligini gésteriyor mu? (eger
cevabiniz evet ise bir kopyasini
temin edin)

Is your company a member of the | [ Yes [1No
UN Global Compact

Sirketiniz UN Global Compact

tyesi mi?
Bank Information Bank Name/Banka adi: Click or tap here to enter text.
Banka hesap bilgileri Bank Address/Banka adresi: Click or tap here to enter text.

IBAN: Click or tap here to enter text.
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SWIFT/BIC: Click or tap here to enter text.
Account Currency/Hesap para birimi: Click or tap here to enter text.

Bank Account Number/Banka hesap numarasi: Click or tap here to enter text.

Bidder’s Declaration

isteklinin Beyanlari

Requirements and Terms and Conditions: |/We have read and fully understand the RFQ,
including the RFQ Information and Data, Schedule of Requirements, the General Conditions of
Contract, and any Special Conditions of Contract. I/we confirm that the Bidder agrees to be
bound by them.

Gereklilikler ile Hiikiim ve Kosullar: RFQ Bilgileri ve Verileri, Gereklilikler Listesi, S6zlesme Genel
Kosullari ve tiim Sézlesme Ozel Kosullari dahil olmak iizere RFQ’yu okuyup anladim/ anladik.
isteklinin bunlarla badli olmayi kabul ettigini teyit ederim/ederiz.

I/We confirm that the Bidder has the necessary capacity, capability, and necessary licenses to
fully meet or exceed the Requirements and will be available to deliver throughout the relevant
Contract period.

isteklinin gereklilikleri karsilayan veya asan yeterli kapasite, yetkinlik ve zorunlu lisanslara sahip
oldugumu/oldugumuzu ve sézlesme siirecinde vermeye hazir olacagini teyit ederim/ederiz.

Ethics: In submitting this Quote I/we warrant that the bidder: has not entered into any improper,
illegal, collusive or anti-competitive arrangements with any Competitor; has not directly or
indirectly approached any representative of the Buyer (other than the Point of Contact) to lobby
or solicit information in relation to the RFQ ;has not attempted to influence, or provide any form
of personal inducement, reward or benefit to any representative of the Buyer.

Etik: isteklinin, bu Fiyat Teklifini sunarken, herhangi bir rakibi ile uygunsuz, yasa disi, gizli
anlasmaya dayali veya rekabete aykirilik teskil edecek faaliyetlere girmedigini; RFQ ile ilgili olarak
lobi yapmak veya bilgi almak icin alicinin herhangi bir temsilcisiyle (irtibat kisisi disinda) dogrudan
veya dolayl olarak iletisime geg¢cmemistir; alicinin herhangi bir temsilcisini etkilemeye veya
herhangi bir sekilde kisisel tesvik, 6diil veya menfaat saglamaya ¢alismamistir.

I/We confirm to undertake not to engage in proscribed practices, or any other unethical practice,
with the UN or any other party, and to conduct business in a manner that averts any financial,
operational, reputational or other undue risk to the UN and we have read the United Nations
Supplier Code of Conduct :https://www.un.org/Depts/ptd/about-us/un-supplier-code-conduct
and acknowledge that it provides the minimum standards expected of suppliers to the UN.

BM veya diger bir taraf ile yasaklanmis uygulamalara veya diger herhangi bir ahlak disi
uygulamaya girismemeyi ve BM icin mali, operasyon, itibar hususlarindaki veya diger gereksiz
herhangi bir riski énleyecek sekilde is yapmayi taahhiit ettigimi/ettigimizi ve Birlesmis Milletler
Tedarikgi Etik Kurallari’ni ( https://www.un.orq/Depts/ptd/about-us/un-supplier-code-conduct )
okudugumuzu ve bu belgenin BM tedarik¢ilerinden beklenen asgari standartlari belirttigini kabul
ettigimizi teyit ederim/ederiz.

Yes/Evet |No/Hayir
O O
O O
O |
O O
O |

Conflict of interest: I/We warrant that the bidder has no actual, potential, or perceived Conflict
of Interest in submitting this Quote or entering a Contract to deliver the Requirements. Where a
Conflict of Interest arises during the RFQ process the bidder will report it immediately to the
Procuring Organisation’s Point of Contact.

Menfaat Catismasi: isteklinin bu teklifi verirken veya gereksinimleri karsilamak icin sézlesmeyi
yaparken mevcut, potansiyel veyahut farkina varilan menfaat ¢atismasi bulunmadigini garanti
ederim/ederiz. RFQ sirecinde menfaat ¢atismasinin ortaya ¢ikmasi durumunda, istekli bunu
derhal ihaleyi yapan kurulusun kontak noktasina bildirecektir.
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Yes/Evet

No/Hayir

O

O

Prohibitions, Sanctions: |/We hereby declare that our firm, its affiliates or subsidiaries or
employees, including any JV/Consortium members or subcontractors or suppliers for any part of
the contract is not under procurement prohibition by the United Nations, including but not
limited to prohibitions derived from the Compendium of United Nations Security Council
Sanctions Lists and have not been suspended, debarred, sanctioned or otherwise identified as
ineligible by any UN Organization or the World Bank Group or any other international
Organization.

Yasaklar, Cezalar: [sbu belgeyle, sézlesmenin herhangi bir kismi icin faaliyet gésteren Ortak
Girisim/Konsorsiyum (yeleri veya alt yiiklenicileri veyahut tedarikgileri de dahil olmak tlizere
firmamuzin, istiraklerinin veya bagli kuruluslarinin veya ¢alisanlarinin, “Compendium of United
Nations Security Council Sanctions Lists” de dahil olmak lizere fakat bununla sinirli olmaksizin
Birlesmis Milletler yasaklamalari altinda yer almadigini ve herhangi bir Birlesmis Milletler
Kurulusu veya Diinya Bankasi Grubu veyahut baska uluslararasi herhangi bir kurulus tarafindan
faaliyetlerinin askiya alinmadidini, yasaklanmadigini, yaptirrm uygulanmadigini veya uygun
olmadiginin tespit edilmedigini beyan ederim/ederiz.

Bankruptcy: |/We have not declared bankruptcy, are not involved in bankruptcy or receivership
proceedings, and there is no judgment or pending legal action against them that could impair
their operations in the foreseeable future.

iflas: Iflas ilan etmedik, iflas veya tasfiye islemlerine dahil olmadik ve bunlar hakkinda
ongédriilebilir gelecekte faaliyetlerini olumsuz yénde etkileyebilecek herhangi bir hiikiim veya
derdest yasal islem bulunmamktadir.

Offer Validity Period: |/We confirm that this Quote, including the price, remains open for
acceptance for the Offer Validity.

Teklif Gecerlilik Siiresi: [sbu fiyati iceren teklifin, teklif gegerlilik siiresince gecerli oldugunu teyit
ederim/ederz.

I/We understand and recognize that you are not bound to accept any Quotation you receive, and
we certify that the goods offered in our Quotation are new and unused.

Herhangi bir teklifi kabul etmek zorunda olmadiginizi anliyor ve Kabul ediyorum/ediyoruz ve
teklifimizde sunulan mallarin yeni ve kullanilmamis oldugunu onayliyorum/onayliyoruz.

By signing this declaration, the signatory below represents, warrants and agrees that he/she has
been authorised by the Organization/s to make this declaration on its/their behalf.

Bu beyannameyi imzalayarak, asagida belirtilen imzaci, kurulus(lar) tarafindan onun/onlar adina
bu beyanda bulunmak icin yetkilendirildigini kabul ve taahhlit eder.

Signature/imza:

Name/Ad-Soyad: Click or tap here to enter text.

Title/Unvan:Click or tap here to enter text.

Date/Tarih: Click or tap to enter a date.
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ANNEX 3: TECHNICAL AND FINANCIAL OFFER — GOODS / EK 3: TEKNIK VE MALI TEKLIF — MALLAR
Bidders are requested to complete this form, sign it and return it as part of their bid along with Annex 2: Quotation
Submission Form. The Bidder shall fill in this form in accordance with the instructions indicated. No alterations to its
format shall be permitted and no substitutions shall be accepted.

isteklilerin bu formu doldurup imzalayarak Ek 2 Teklif Sunum Formu ile birlikte tekliflerinin bi par¢asi olarak sunmalari
istenmektedir. Isteklilerin bu formu belirtilen talimatlara uygun olarak dolduracaklardir. Formatinda degisiklge izin
verilmeyecek ve lafzinda degisiklik kabul edilmeyecektir.

isteklinin adi:

Name of Bidder:

Click or tap here to enter text.

RFQ reference:

RFQ referansi:

UNDP-TUR-RFQ(UR)-2022-35

Date/Tarih: Click or tap to enter a date.

INCOTERMS: DAP Lor Lot | / I. Kisim igin DAP

Currency of the Quotation: Turkish Liras (TL)/ Teklif para birimi: Tiirk Lirasi (TL)

DAP for Lot Il /Il. Kisim igin DAP

Important Note: The bidder may submit a bid for Lot | and/or Lot Il. In case of partially bidding (for Lot I or Lot i),
in the table given below, bidders shall leave the respective parts of the lot not bidden blank.

Onemli Not: istekli, I. kissma ve/veya Il. kisima teklif verebilir. Kismi teklif verilmesi durumunda (I. kisima veya Il.
kisima) isteklilerin asagida yer alan tabloda teklif verilmeyen kisima iliskin alanlari bos birakmasi gerekmektedir.

Kticiikbas Hayvanlar igin Suvat

i Item
No L. L. Qty/ | Unit price (TL) Total price
No/Kisim . Description/Aciklama UOM/Birim
C\Io /Uriin P / Miktar | [ Birim fiyat | [Toplam fiyat
No
Watering PI for Bovi
1 "a .c.arlng ace for c?vnlnes/ EA Adet 57
LOTI Biiyiikbas Hayvanlar icin Suvat
(Adana) W in Place f -
2. "atferlng acetor O\./||.’1es/ EA Adet 132
Kticiikbas Hayvanlar igin Suvat
Total Final and All-inclusive Price (TL) for LOT 1*
LOT 1 icin Hersey dahil toplam fiyat (TL)*
Watering PI for Bovi
1 "a .c.arlng ace for c.>v.|nes/ EA Adet 7
LOT Ii Biiyiikbas Hayvanlar icin Suvat
(Mersin) Watering Place for Ovi
5 atering Place for Ovines / EA Adet 153

Total Final and All-inclusive Price (TL) for LOT 2*

LOT 2 icin Hersey dahil toplam fiyat (TL)*

* Value Added Tax (VAT) shall not be included in the all-inclusive price, as UNDP is exempt from VAT. Contractor shall
not be entitled to receive. The Contractor to be selected shall not be entitled to receive any amount over its proposal
price in relation to VAT. Overall contract amount to be paid to the contractor shall not exceed the offered Total Final

and All-inclusive Price.
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* UNDP, katma dger vergisinden (KDV) muaf oldugu igin, KDV her sey dahil toplam fiyatin icerisinde yer almayacaktir.
Yiiklenici, teklifinin iizerinde KDV ile baglantili bir bedele hak kazanmayacaktir. Yiiklenciye yapilacak toplam édeme
hersey dahil toplam teklif fiyatini gecemez.

Compliance with Requirements
Gerekliliklere Uyum

Technical Compliance Table:

Bidders shall confirm compliance with below requirements in order to be considered qualified.
Teknik Uyum Tablosu

istekli,teklifinin uygun teklif olarak kabul edilebilmesi icin asagidaki gerekliliklere uy.

gun oldugunu teyit edecektir.

#

Tecnical Specifications of the items to be supplied for each Lot

Her bir kisim icin alimi yapilacak mallarin teknik 6zellikleri

Your Offer (Please fill out with
the specifications you propose
in English to demonstrate
compliance with the minimum
requirements)
Teklifiniz (Liitfen asgari
gereklilikleri sagladiginizi
gosteren ozellikleri ingilizce
olarak belirtin)

Watering Place (Troughs) for Bovines

11

Bovine Watering Trough Dimensions: Length 240 cm, top width 60
cm, base width 45 cm, depth 30 cm. Galvanized sheet of
1200x2400%x2.5 mm will be used for the construction of bovine
watering trough.

Biiyiikbas Suvat Olgiileri: Uzunlugu 240 cm, iist genisligi 60 cm,
taban genisligi 45 cm, derinligi 30 cm olmalidir. Biiyiikbas suvat
yapiminda 1200x2400x2.5 mm galvanizli sac kullanilacaktir

1.2

In order to prevent animal injuries and increase durability, the sides
of the watering troughs should be bent 4 cm outward, followed by
2 cm vertically, and horizontally 1 cm inward again, and the corners
will be closed as shown in the attached pictures to prevent animal
injury.

Hayvanlarin yaralanmalarini engellemek ve dayanikliligi artirmak
icin suvat kenarlari sirasiyla; disa dogru 4 cm, devaminda diisey 2
cm, tekrar ice dogru yatay 1 cm kivrilmali, késeler hayvan
yaralanmasini engelleyecek sekilde ekte resimlerde gésterildigi gibi
kapatilacaktir.

13

Watering troughs will be manufactured from a single piece of
galvanized sheet without any extensions, only the trapezoidal area
on the forehead will be welded.

Suvatlar ekleme yapilmadan tek parca galvanizli sactan imal
edilecek, yalnizca alin kissmlarindaki yamuk/trapez bélgesi kaynakla
birlestirilecektir.

14

Welding works will be done with gas metal arc welding, sealing at
the welding points will be ensured, and the welding places will be
painted with anti-rust galvanized paint. There will be water inlet and
outlet parts with a diameter of 6 cm on the front and rear short sides
of the watering trough. It will be welded by cutting 15 cm from the
pipe with a diameter of 60 mm, and the welds and the pipe will be
painted with anti-corrosive galvanized paint.
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Kaynak isleri gaz alti kaynagdi ile yapilacak, kaynak noktalarinda
sizdirmazlik saglanarak, kaynak yerleri paslanmayi énleyici
galvanizli boya ile boyanacaktir. Suvatin én ve arka kisa
kenarlarinda 6 cm ¢apinda su giris ve ¢ikis kissmlari olacak. Capi 60
mm olan borudan 15 cm kesilerek kaynatilacak ve kaynak yerleri ve
boru paslanmayi énleyici galvanizli boya ile boyanacaktir.

15

1" diameter external threaded coupling will be welded under each
water valve and 1" plastic ball valve will be installed.

Her suvatin altina tahliye igcin 1" ¢apinda dis disli manson
kaynatilacak ve 1" plastik kiiresel vana takilacaktir.

1.6

Each watering troughs will have 4 legs, the legs will be made of 50
c¢m high for bovine watering troughs, 45 cm high for ovine watering
troughs, and will be made out of L 40*3 mm angle iron. The legs will
be framed with L 40*3 mm angle iron so that the legs touche the
bottom of the watering trough. In order to prevent the legs from
sinking into the ground, 80x80x2 mm plates will be welded under the
feet, the feet will be welded to the body of the watering trough with
gas metal arc welding as shown in the picture and legs will be painted
with anti-rust galvanized paint.

Her suvatin 4 adet ayagi olacak, ayaklar biiyiikbas suvat icin 50 cm,
kiiciikbas suvat icin 45 cm yiiksekliginde, L 40*3 mm késebentten
imal edilecektir. Ayaklar alttan suvatin tabanina dedecek sekilde L
40*3 mm késebent demirle cerceveye alinacaktir. Ayaklarin yere
gbémiilmesini engellemek igin ayak altlarina 80x80x2 mm plakalar
kaynatilacak, ayaklar suvatin gévdesine resimde gésterildigi gibi gaz
alti kaynadi ile kaynatilacak ve paslanmayi 6nleyici galvanizli boya ile
boyanacaktir.

1.7

Before starting mass production, the contractor company will
produce one watering trough prototype for both ovine and bovine
animals in accordance with the specification and submit it to the
approval of the Control Engineer. In the prototype examination to be
carried out by the Control Engineer they will indicate the points that
they find not in line with the technical specification, and mass
production will be started upon the Control Engineer's approval of
the submission of the suitable prototype. It is the contractor's
responsibility to produce prototypes and submit them to the Control
Engineer's approval, taking into account the total delivery time
foreseen for the watering through which are subject of this technical
specification.

Yiiklenici firma seri (iretime ge¢meden Once Biiyiikbas ve
Kiiciikbaslar igcin birer adet suvat prototipini sartnameye uygun
olarak liretecek ve Kontrol Miihendisinin onayina sunacaktir. Kontrol
Miihendisi hazirlanan prototip lizerinde yapacadi incelemede teknik
sartnameye uygun gérmedigi noktalari belirtecek ve uygun prototip
sunuldugunun Kontrol Miihendisinin onayi lizerine  seri liretime
gecgilecektir. Teknik sartname konusu suvatlar icin 6ngdriilen toplam
teslim sliresi dikkate alinarak prototiplerin iiretilerek Kontrol
Miihendisinin onayina sunulmasi yiiklenicinin sorumlulugundadir.
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1.8

On both surfaces on the long sides of the watering troughs to be
made for Adana Provincial Directorate of Agriculture and Forestry,
there will be project logos and it will write "UPLANDS RURAL
DEVELOPMENT PROGRAMME ADANA-2022" and "UPLANDS RURAL
DEVELOPMENT PROGRAMME MERSIN-2022" on the ones made for
Mersin Provincial Directorate of Agriculture and Forestry in the
dimensions determined by the administration with long-lasting,
water-insoluble paint. The administration will decide on the font
color and logos

Suvatlarin uzun kenarlarindaki her iki ytizeye de idarenin belirledigi
ebatlarda Adana il Tarim ve Orman Miidiirlii§ii icin yapilacak
suvatlarda "KIRSAL DEZAVANTAILI ALANLAR KALKINMA PROJESI
ADANA- 2022" ; Mersin il Tarim ve Orman Miidiirliigii icin yapilacak
suvatlarda "KIRSAL DEZAVANTAILI ALANLAR KALKINMA PROJESI
MERSIN- 2022" yazisi ve proje logolari uzun 6miirlii, suda
¢6ziinmeyen boya ile yazilacaktir. Yazi rengine ve logolara idare karar
verecektir.

Other required specifications

1.9

Before mass production begins, prototypes for each lots will be
submitted to the Control Engineer’s approval. The time required for the
prototypes to be produced and submitted to the Control Engineer's
approval will be evaluated within the period of delivery, and no
additional time will be given.

Seri liretim baslamadan énce her bir kisim igin prototipler, Kontrol
miihendisinin onayina sunulacaktir. Prototiplerin (retilerek Kontrol
Miihendisin onayina sunulmasi igin gerekli olan siire bu maddede
belirtilen siire icinde degerlendirilecek olup, ek siire verilmeyecektir.

2 Wat

ering Place (Troughs) for Ovines

2.1

Ovine Watering Trough Dimensions: Length 240 cm, top width 46
cm, base width 32 cm, depth 27 cm. Galvanized sheet of
1000x2400x2.5 mm will be used for the construction of ovine
watering trough.

Kiiciikbas Suvat Olciileri: Uzunludu 240 cm, iist genisli§i 46 cm,
taban genisligi 32 cm, derinligi 27 cm olmalidir. Kiigiikbas suvat
yapiminda 1000x2400x2.5 mm galvanizli sac kullanilacaktir.

2.2

In order to prevent animal injuries and increase durability, the sides
of the watering troughs should be bent 4 cm outward, followed by
2 cm vertically, and horizontally 1 cm inward again, and the corners
will be closed as shown in the attached pictures to prevent animal
injury.

Hayvanlarin yaralanmalarini engellemek ve dayanikliligi artirmak
icin suvat kenarlari sirasiyla; disa dogru 4 cm, devaminda diisey 2
cm, tekrar ice dogru yatay 1 cm kivrilmali, késeler hayvan
yaralanmasini engelleyecek sekilde ekte resimlerde gésterildigi gibi
kapatilacaktir.

2.3

Watering troughs will be manufactured from a single piece of
galvanized sheet without any extensions, only the trapezoidal area
on the forehead will be welded.

Suvatlar ekleme yapilmadan tek par¢a galvanizli sactan imal
edilecek, yalnizca alin kissmlarindaki yamuk/trapez bélgesi kaynakla
birlestirilecektir.
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2.4

Welding works will be done with gas metal arc welding, sealing at
the welding points will be ensured, and the welding places will be
painted with anti-rust galvanized paint. There will be water inlet and
outlet parts with a diameter of 6 cm on the front and rear short sides
of the watering trough. It will be welded by cutting 15 cm from the
pipe with a diameter of 60 mm, and the welds and the pipe will be
painted with anti-corrosive galvanized paint.

Kaynak isleri gaz alti kaynagdi ile yapilacak, kaynak noktalarinda
sizdirmazlik  saglanarak, kaynak yerleri paslanmayi énleyici
galvanizli boya ile boyanacaktir. Suvatin én ve arka kisa
kenarlarinda 6 cm ¢apinda su giris ve ¢ikis kissmlari olacak. Capi 60
mm olan borudan 15 cm kesilerek kaynatilacak ve kaynak yerleri ve
boru paslanmayi énleyici galvanizli boya ile boyanacaktir.

2.5

1" diameter external threaded coupling will be welded under each
water valve and 1" plastic ball valve will be installed.

Her suvatin altina tahliye icin 1" c¢apinda dis disli manson
kaynatilacak ve 1" plastik kiiresel vana takilacaktir.

2.6

Each watering troughs will have 4 legs, the legs will be made of 50
c¢m high for bovine watering troughs, 45 cm high for ovine watering
troughs, and will be made out of L 40*3 mm angle iron. The legs will
be framed with L 40*3 mm angle iron so that the legs touche the
bottom of the watering trough. In order to prevent the legs from
sinking into the ground, 80x80x2 mm plates will be welded under the
feet, the feet will be welded to the body of the watering trough with
gas metal arc welding as shown in the picture and legs will be painted
with anti-rust galvanized paint.

Her suvatin 4 adet ayagi olacak, ayaklar biiyiikbas suvat icin 50 cm,
kiiciikbas suvat icin 45 cm yiiksekliginde, L 40*3 mm késebentten
imal edilecektir. Ayaklar alttan suvatin tabanina degecek sekilde L
40*3 mm késebent demirle cerceveye alinacaktir. Ayaklarin yere
goémiilmesini engellemek igin ayak altlarina 80x80x2 mm plakalar
kaynatilacak, ayaklar suvatin gévdesine resimde gésterildigi gibi gaz
alti kaynadi ile kaynatilacak ve paslanmayi 6nleyici galvanizli boya ile
boyanacaktir.

2.7

Before starting mass production, the contractor company will
produce one watering trough prototype for both ovine and bovine
animals in accordance with the specification and submit it to the
approval of the Control Engineer. In the prototype examination to be
carried out by the Control Engineer they will indicate the points that
they find not in line with the technical specification, and mass
production will be started upon the Control Engineer's approval of
the submission of the suitable prototype. It is the contractor's
responsibility to produce prototypes and submit them to the Control
Engineer's approval, taking into account the total delivery time
foreseen for the watering through which are subject of this technical
specification.

Yiiklenici firma seri liretime ge¢meden &nce Biiyiikbas ve
Kiiclikbaslar igcin birer adet suvat prototipini sartnameye uygun
olarak liretecek ve Kontrol Miihendisinin onayina sunacaktir. Kontrol
Miihendisi hazirlanan prototip lizerinde yapacadi incelemede teknik
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sartnameye uygun gérmedigi noktalari belirtecek ve uygun prototip
sunuldugunun Kontrol Miihendisinin onayi lizerine  seri liretime
gecilecektir. Teknik sartname konusu suvatlar icin 6ngériilen toplam
teslim sliresi dikkate alinarak prototiplerin (iretilerek Kontrol
Miihendisinin onayina sunulmasi yiiklenicinin sorumlulugundadir.

2.8 |On both surfaces on the long sides of the watering troughs to be
made for Adana Provincial Directorate of Agriculture and Forestry,
there will be project logos and it will write "UPLANDS RURAL
DEVELOPMENT PROGRAMME ADANA-2022" and "UPLANDS RURAL
DEVELOPMENT PROGRAMME MERSIN-2022" on the ones made for
Mersin Provincial Directorate of Agriculture and Forestry in the
dimensions determined by the administration with long-lasting,
water-insoluble paint. The administration will decide on the font
color and logos

Suvatlarin uzun kenarlarindaki her iki ytizeye de idarenin belirledigi
ebatlarda Adana il Tarim ve Orman Miidiirli§ii icin yapilacak
suvatlarda "KIRSAL DEZAVANTAILI ALANLAR KALKINMA PROJESI
ADANA- 2022" ; Mersin il Tarim ve Orman Miidiirliigii icin yapilacak
suvatlarda "KIRSAL DEZAVANTAILI ALANLAR KALKINMA PROJESI
MERSIN- 2022" yazisi ve proje logolari uzun 6miirlii, suda
¢6ziinmeyen boya ile yazilacaktir. Yazi rengine ve logolara idare karar
verecektir.

Other required specifications

2.9 | Before mass production begins, prototypes for each lots will be
submitted to the Control Engineer’s approval. The time required for the
prototypes to be produced and submitted to the Control Engineer's
approval will be evaluated within the period of delivery, and no
additional time will be given.

Seri tiretim baslamadan énce her bir kisim igin prototipler, Kontrol
miihendisinin onayina sunulacaktir. Prototiplerin tretilerek Kontrol
Miihendisin onayina sunulmasi igin gerekli olan stire bu maddede
belirtilen siire icinde degerlendirilecek olup, ek siire verilmeyecektir.

Compliance with other Related Requirements as per ANNEX 1: SCHEDULE OF REQUIREMENTS

You Responses
Cevaplayin

Yes, we will comply Remarks
Evet, uygundur Tespitler

Delivery Term (INCOTERMS-DAP)

Teslim Kosulu (INCOTERM DAP) 0
Delivery Lead Time
Teslim Stiresi -
Delivery Location(s)
Teslimat Adresleri -
Warranty and After-Sales Requirements
Garanti ve Satis Sonrasi Gereklilikler =
Validity of Quotation

O

Teklif Gegerlilik Stiresi
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Inspection prior to and upon delivery

Teslimat éncesi ve sonrasi muayene

Payment terms

Odeme Kosullari

the quotation is accepted.

tam yetkili oldugumu teyit ederim.

I, the undersigned, certify that | am duly authorized to sign this quotation and bind the company below in event that

Asadida imzasi bulunan ben, bu teklifin kabul edilmesi durumunda, bu teklifi imzalamaya ve asagidaki sirketi ilzama

Exact name and address of company/Sirketin ticaret
unvani ve adresi

Company Name/Sirketin adiClick or tap here to enter text.
Address/Adresi: Click or tap here to enter text.

Click or tap here to enter text.

Phone No/Telefon no.:Click or tap here to enter text.

Email Address/E-posta adresi:Click or tap here to enter
text.

Authorized Signature /Yetkili imza:
Date/Tarih:Click or tap here to enter text.
Name/Ad-Soyad:Click or tap here to enter text.

Functional Title of Authorised
Signatory /Yetkili imzacinin unvani:Click or tap here to
enter text.

Email Address/E-posta adresi: Click or tap here to enter
text.
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